
LAB 221 Laboratorio (1 crédito)
Prof. Kelvin A. Betancourt-Pastrana

LABORATORIO #1 “EL GRIEGO DE LA BIBLIA” 

Instrucciones: Valor  Total:
___/15pts

Por favor, complete el presente trabajo utilizando un lápiz como medio
de escritura en un soporte de papel. Se enfatiza que no se admitirán
ni  evaluarán las  tareas  elaboradas  con  bolígrafo,  aquellas  que
presenten tachones notables. Se requiere que la ejecución de la tarea
sea legible en todos los casos. En el evento de optar por la modalidad
de envío en formato PDF a través de un proceso de 'foto escaneo', se
solicita encarecidamente que se asegure de capturar la imagen con
una calidad y precisión escaneo óptimas.
Nota  Importante:  Este  documento  es  un  "template"  destinado
exclusivamente para su uso en las tareas de laboratorio. Utilice esta
hoja junto al libro para registrar sus respuestas. Este documento
servirá  como  el  espacio  designado  para  plasmar  sus  soluciones  y
ejercicios  en  relación  con  las  actividades  propuestas  en  las
instrucciones del libro de texto. Por favor, evite cualquier anotación
o contenido  adicional  que no esté  relacionado directamente
con la  tarea asignada.  Su  enfoque en  seguir  las  instrucciones  y
proporcionar  respuestas  precisas  es  esencial  para  el  éxito  en  esta
sección de laboratorio. ¡Le deseamos un proceso de trabajo productivo
y eficiente!
I. Preguntas y Respuestas: 

1. ¿Qué significa griego koiné?  ___/2pts

Griego koiné significa griego común o griego helenístico 
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2. Menciona los tipos del griego koiné y exponga cual de esos tipos 
fue utilizado para redactar el Nuevo Testamento. ___/3pts

Existen principalmente tres tipos de griego koiné, vernáculo, 
literario y conversacional.  Un cuarto tipo sería el aticista. El 
griego conversacional es el que se uso para el Nuevo testamento.

3. Explique en que consiste el tipo de griego que se utiliza para 
escribir el Nuevo Testamento. ___/2pts
Es un griego que no era usado por los académicos en sus 
escritos, pero era el utilizado por la gente educada. 

4. ¿Por qué estudiar el griego del Nuevo Testamento? ___/2pts

Porque así podemos disfrutar de la riqueza del texto bíblico que a 
veces se pierde con las traducciones. 

5. ¿Cuáles son los beneficios que usted puede obtener al estudiar 
griego? ___/2pts

Nos puede ayudar a no caer en falsa doctrina. 
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6. ¿Qué utilidad pastoral y teológica me ofrece el estudio del griego 
coiné? ___/2pts

La utilidad pastoral que nos da el estudio del griego es que podemos 
ser mas precisos en nuestro estudio bíblico.  Este tipo de conocimiento
nos ayudara a profundizar más y poder ser mas edificados 
espiritualmente. 

7. Reflexioné y escriba en un parrafo, no más de 150 palabras. ¿por 
qué es importante conocer nuestra gramática española para 
estudiar griego biblicos? ___/2pts

El griego bíblico y nuestro español se parecen mucho. Conocer

bien nuestra lengua nos ayudara aprender griego más rápido

al  asociar  las  reglas  gramaticales  que  comparten.

Aprendemos  mejor  cuando  asociamos  la  información  nueva

con la que ya conocemos. A diferencia del hebreo bíblico el

griego  es  más  simples  para  nosotros  por  la  razón  ya

presentada.  Hay mucha similitud entre lo que sucede con los

verbos en ambos idiomas. 
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